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appendice - tableauX

Tableau AI.1 

Exportations de marchandises, par groupes de produits, 1999-2003
(en millions de dollars EU et en pourcentage)

	Désignation
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003

	
	(en millions de dollars EU)

	Total
	48 011,4
	55 282,5
	58 222,6
	60 631,8
	73 084,1

	
	
	
	
	
	

	 
	(en % du total)

	Total des produits primaires 
	44,3
	39,7
	43,8
	45,4
	46,9

	
Agriculture
	33,3
	28,0
	31,7
	31,8
	33,1

	

Produits alimentaires 
	28,7
	23,2
	27,5
	27,8
	28,6

	


2222
Fèves de soja
	3,3
	4,0
	4,7
	5,0
	5,9

	


0813
Tourteaux et résidus de l'extraction de l'huile de graines 
	3,1
	3,0
	3,6
	3,6
	3,6

	


0123
Volailles, viandes et abats
	1,9
	1,6
	2,4
	2,4
	2,5

	


0611
Sucres, de betterave ou de canne, bruts 
	2,4
	1,4
	2,4
	1,8
	1,8

	


0711
Café, non torréfié 
	4,6
	2,8
	2,1
	2,0
	1,8

	


4211
Huile de soja, fractions 
	1,4
	0,6
	0,9
	1,3
	1,7

	


0591
Jus d'orange
	2,6
	1,9
	1,5
	1,7
	1,6

	


1212
Tabacs écotés 
	1,6
	1,3
	1,4
	1,5
	1,3

	


0612
Autres sucres de betterave, de canne 
	1,6
	0,8
	1,5
	1,6
	1,1

	


0112
Viandes des animaux de l'espèce bovine, congelées 
	0,7
	0,6
	0,9
	0,8
	1,0

	


0122
Viandes des animaux de l'espèce porcine
	0,2
	0,3
	0,6
	0,8
	0,7

	


0111
Viandes des animaux de l'espèce bovine, fraîches, réfrigérées 
	0,2
	0,3
	0,4
	0,4
	0,6

	

Matières premières agricoles
	4,6
	4,8
	4,2
	4,0
	4,5

	


2515
Pâtes chimiques de bois, à la soude, blanchies 
	2,5
	2,8
	2,1
	1,8
	2,3

	
Industries extractives 
	11,0
	11,8
	12,2
	13,6
	13,7

	

Minerais et autres minéraux 
	7,0
	6,9
	6,3
	6,2
	6,1

	


2815
Minerais de fer et leurs concentrés, non agglomérés 
	3,6
	3,4
	3,3
	3,3
	3,1

	


2816
Minerais de fer agglomérés 
	2,1
	2,2
	1,7
	1,7
	1,6

	

Métaux non ferreux
	3,1
	3,2
	2,3
	2,6
	2,5

	

Combustibles 
	0,8
	1,6
	3,6
	4,9
	5,2

	


3330
Pétrole brut 
	0,0
	0,3
	1,2
	2,8
	2,9

	


3341
Essences pour moteurs et autres huiles légères 
	0,4
	0,7
	0,9
	0,0
	2,2

	
	
	
	
	
	

	Produits manufacturés 
	53,1
	57,5
	53,4
	51,9
	50,9

	
Fer et acier
	6,5
	6,6
	5,4
	6,4
	6,8

	


6726
Demi-produits en fer et en acier 
	2,0
	1,8
	1,3
	1,8
	1,7

	


6712
Fontes brutes, etc. ou autres formes primaires 
	0,7
	0,8
	0,7
	0,8
	0,8

	
Produits chimiques 
	6,3
	6,4
	5,6
	6,0
	6,0

	


5711
Polyéthylène
	0,5
	0,6
	0,4
	0,4
	0,5

	
Autres demi-produits 
	9,1
	8,6
	8,3
	8,6
	8,5

	
Machines et matériels de transport 
	23,7
	28,1
	26,8
	24,4
	23,2

	

Machines génératrices 
	0,7
	0,7
	1,0
	0,7
	0,7

	

Autres machines et appareils non électriques
	5,0
	4,8
	4,4
	4,5
	5,0

	


Machines agricoles et tracteurs 
	0,3
	0,3
	0,4
	0,5
	0,8

	

Machines de bureau et équipement de télécommunication
	2,8
	4,3
	4,1
	3,7
	2,9

	


7643
Appareils d'émission pour la télévision, la radiodiffusion, etc.
	0,6
	1,8
	1,9
	2,0
	1,6

	

Autres machines et appareils électriques 
	1,5
	1,6
	1,5
	1,3
	1,3

	

Produits de l'industrie automobile 
	8,1
	8,5
	8,3
	8,1
	8,9

	


7812
Véhicules pour le transport des personnes 
	2,4
	3,2
	3,4
	3,3
	3,6

	

Autre matériel de transport 
	5,7
	8,2
	7,6
	6,1
	4,3

	
Produits textiles 
	1,7
	1,6
	1,5
	1,4
	1,5

	
Vêtements 
	0,4
	0,5
	0,5
	0,4
	0,4

	
Autres biens de consommation 
	5,5
	5,6
	5,4
	4,8
	4,4

	
	
	
	
	
	

	Autres
	2,6
	2,7
	2,7
	2,6
	2,3


Source:
DSNU, Base de données Comtrade (CTCI Rev.3).

Tableau AI.2 

Importations de marchandises, par groupes de produits, 1999-2003
(en millions de dollars EU et en pourcentage)

	Désignation
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003

	
	(en millions de dollars EU)

	Total
	51 747,4
	58 931,2
	58 509,9
	49 734,9
	50 824,3

	

	
	(en % du total)

	Total des produits primaires 
	24,1
	26,9
	24,6
	26,3
	27,9

	
Agriculture
	9,9
	8,8
	7,2
	8,3
	8,9

	

Produits alimentaires 
	7,9
	6,8
	5,9
	6,8
	7,1

	


0412
Autres froment et méteil non moulus 
	1,8
	1,6
	1,7
	1,9
	2,2

	


2222
Fèves de soja
	0,2
	0,2
	0,2
	0,4
	0,5

	


0482 
Malt, y compris farine de malt
	0,3
	0,3
	0,3
	0,4
	0,3

	


0423 
Riz, semi-blanchi ou blanchi 
	0,2
	0,1
	0,1
	0,1
	0,3

	

Matières premières agricoles 
	2,0
	2,0
	1,4
	1,5
	1,7

	


2321
Caoutchouc synthétique 
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3

	


2312
Caoutchouc naturel, à l'exclusion du latex
	0,1
	0,2
	0,1
	0,2
	0,3

	


2631
Coton, non cardé ni peigné 
	0,7
	0,6
	0,2
	0,1
	0,3

	
Industries extractives 
	14,2
	18,1
	17,3
	18,0
	19,0

	

Minerais et autres minéraux 
	1,0
	1,1
	1,0
	1,1
	1,3

	


2831
Minerais de cuivre et leurs concentrés 
	0,4
	0,5
	0,4
	0,4
	0,4

	

Métaux non ferreux
	1,8
	2,0
	1,9
	1,7
	2,0

	


6821
Cuivre, anodes, alliages 
	0,4
	0,5
	0,4
	0,3
	0,6

	


6842
Aluminium et alliages d'aluminium, ouvrés 
	0,8
	0,6
	0,7
	0,6
	0,5

	
Combustibles 
	11,3
	15,1
	14,4
	15,2
	15,8

	


3330
Pétrole brut 
	4,4
	5,6
	5,7
	6,9
	7,6

	


3341
Essences pour moteurs et autres huiles légères 
	2,3
	3,3
	2,4
	0,0
	3,8

	


3212
Autres houilles, non agglomérées 
	1,1
	1,0
	1,1
	1,4
	1,4

	
	
	
	
	
	

	Produits manufacturés 
	75,8
	73,0
	75,4
	73,6
	72,1

	
Fer et acier 
	1,1
	1,2
	1,3
	1,2
	1,2

	

Produits chimiques 
	18,7
	17,9
	18,4
	20,3
	21,7

	


5157
Autres composés hétérocycliques, acides nucléiques 
	1,5
	1,4
	1,5
	1,5
	1,5

	


5429
Médicaments, n.d.a.
	1,6
	1,3
	1,3
	1,5
	1,5

	


5623
Engrais chimiques potassiques 
	0,9
	1,1
	1,0
	1,2
	1,4

	
Autres demi-produits 
	5,2
	5,1
	5,0
	5,0
	5,0

	
Machines et matériels de transport 
	43,0
	41,2
	43,2
	39,3
	36,8

	

Machines génératrices 
	2,7
	2,1
	3,9
	4,8
	3,6

	

Autres machines et appareils non électriques 
	11,9
	9,6
	10,7
	10,7
	9,8

	


Machines agricoles et tracteurs 
	0,3
	0,1
	0,1
	0,1
	0,2

	

Machines de bureau et équipement de télécommunication
	11,4
	13,4
	12,3
	9,9
	10,0

	


7764
Circuits intégrés électroniques 
	2,1
	2,9
	2,5
	2,5
	2,9

	


7649
Parties et pièces détachées pour équipement de télécommunication 
	2,5
	2,7
	2,2
	1,7
	2,0

	

Autres machines et appareils électriques 
	5,4
	5,5
	6,2
	4,6
	4,5

	

Produits de l'industrie automobile 
	7,9
	7,3
	7,3
	6,3
	5,9

	

Autre matériel de transport 
	3,6
	3,2
	2,8
	3,0
	3,0

	
Produits textiles
	1,7
	1,9
	1,7
	1,7
	1,6

	
Vêtements 
	0,4
	0,3
	0,3
	0,3
	0,3

	
Autres biens de consommation 
	5,7
	5,4
	5,6
	5,9
	5,5

	


8746
Instruments pour le contrôle automatique 
	0,3
	0,4
	0,5
	0,6
	0,7

	


8719
Dispositifs à cristaux liquides, lasers 
	0,1
	0,2
	0,2
	0,3
	0,4

	


8742
Instruments de dessin, de traçage ou de calcul 
	0,4
	0,3
	0,4
	0,4
	0,3

	
	
	
	
	
	

	Autres 
	0,1
	0,1
	0,1
	0,0
	0,0

	
Or
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0


Source:  DSNU, Base de données Comtrade (CTCI Rev.3).

Tableau AI.3
Exportations de marchandises, par partenaire commercial, 1999-2003
(en millions de dollars EU et en pourcentage)

	Désignation
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003

	
	(en millions de dollars EU)

	Total
	48 011,4
	55 282,5
	58 222,6
	60 361,8
	73 084,1

	
	
	
	
	
	

	
	(en % du total)

	Amérique
	47,6
	50,6
	48,8
	46,1
	44,8

	
États-Unis
	22,6
	24,5
	24,7
	25,7
	23,1

	
MERCOSUR
	14,1
	14,0
	10,9
	5,5
	7,8

	

Argentine
	11,2
	11,3
	8,6
	3,9
	6,2

	

Paraguay
	1,6
	1,5
	1,2
	0,9
	1,0

	

Uruguay
	1,4
	1,3
	1,1
	0,7
	0,6

	
Canada
	1,1
	1,0
	1,0
	1,3
	1,3

	
Autres pays d'Amérique 
	9,8
	11,1
	12,3
	13,6
	12,5

	

Mexique
	2,2
	3,1
	3,2
	3,9
	3,8

	

Chili
	1,9
	2,3
	2,3
	2,4
	2,6

	
	
	
	
	
	

	Europe
	32,5
	30,6
	30,1
	29,6
	29,6

	
UE (15)
	28,7
	26,9
	25,6
	25,1
	24,8

	

Pays-Bas
	5,4
	5,1
	4,9
	5,3
	5,8

	

Allemagne 
	5,3
	4,6
	4,3
	4,2
	4,3

	

Italie
	3,8
	3,9
	3,1
	3,0
	3,0

	

Royaume-Uni
	3,0
	2,7
	2,9
	2,9
	2,6

	

Belgique-Luxembourg
	3,8
	3,4
	3,1
	3,1
	2,5

	

France
	2,6
	3,2
	2,9
	2,6
	2,4

	

Espagne
	2,4
	1,8
	1,8
	1,8
	2,1

	

Portugal
	0,7
	0,7
	0,9
	1,0
	0,9

	
AELE
	0,8
	1,4
	1,1
	1,0
	0,8

	
Europe de l'Est
	2,5
	1,8
	3,0
	3,0
	3,2

	

Roumanie
	0,2
	0,2
	0,3
	0,2
	0,3

	

Ex-URSS
	1,6
	0,8
	2,0
	2,3
	2,3

	
Autres pays d'Europe
	0,5
	0,6
	0,4
	0,4
	0,7

	

Turquie
	0,4
	0,5
	0,3
	0,3
	0,5

	
	
	
	
	
	

	Asie
	15,0
	13,8
	15,4
	18,4
	19,7

	
Moyen-Orient
	3,0
	2,3
	3,5
	3,9
	3,8

	
Asie de l'Est
	11,0
	10,8
	11,2
	13,3
	15,0

	

Chine
	1,4
	2,0
	3,3
	4,2
	6,2

	

Japon
	4,6
	4,5
	3,4
	3,5
	3,2

	

Corée, Rép. de
	1,3
	1,1
	1,3
	1,4
	1,7

	
Asie du Sud
	0,9
	0,6
	0,8
	1,2
	1,0

	
	
	
	
	
	

	Océanie
	0,6
	0,7
	0,5
	0,5
	0,5

	
Australie
	0,5
	0,6
	0,4
	0,4
	0,4

	
	
	
	
	
	

	Afrique
	2,8
	2,4
	3,4
	3,9
	3,9

	
Afrique subsaharienne
	1,1
	1,0
	1,4
	1,8
	1,6

	
Autres pays d'Afrique 
	1,7
	1,5
	2,0
	2,1
	2,3

	

Afrique du Sud
	0,0
	0,5
	0,7
	0,8
	1,0

	

Égypte
	0,6
	0,4
	0,7
	0,6
	0,6

	
	
	
	
	
	

	Autres
	1,6
	1,9
	1,8
	1,5
	1,5

	

Soutes
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	1,5


Source:  DSNU, Base de données Comtrade (CTCI Rev.3).

Tableau AI.4
Importations de marchandises, par partenaire commercial, 1999-2003
(en millions de dollars EU et en pourcentage)

	Désignation
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003

	 
	(en millions de dollars EU)

	Total
	51 747,4
	58 931,2
	58 509,9
	49 734,9
	50 824,3

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	(en % du total)

	Amérique
	45,5
	46,4
	43,4
	41,4
	39,3

	
États-Unis
	24,0
	23,2
	23,2
	21,9
	20,0

	
MERCOSUR
	13,6
	13,9
	12,6
	11,9
	11,8

	

Argentine
	11,8
	12,2
	11,2
	10,1
	9,7

	

Uruguay
	1,3
	1,1
	0,9
	1,0
	1,1

	

Paraguay
	0,5
	0,6
	0,5
	0,8
	1,0

	
Canada
	2,0
	2,0
	1,7
	1,6
	1,6

	
Autres pays d'Amérique
	5,9
	7,3
	5,8
	6,0
	5,8

	

Chili
	1,5
	1,8
	1,6
	1,4
	1,7

	

Bolivie
	0,1
	0,3
	0,5
	0,9
	1,3

	

Mexique
	1,3
	1,4
	1,3
	1,2
	1,1

	

Venezuela
	2,0
	2,4
	1,4
	1,4
	0,6

	

Pérou
	0,4
	0,4
	0,4
	0,5
	0,5

	
	
	
	
	
	

	Europe
	33,5
	29,1
	30,9
	32,0
	31,0

	
UE (15)
	30,1
	25,0
	26,3
	27,5
	26,0

	

Allemagne
	9,5
	7,8
	8,5
	9,2
	8,6

	

France
	4,0
	3,4
	3,7
	3,7
	3,6

	

Italie
	5,2
	3,9
	3,9
	3,7
	3,6

	

Royaume-Uni
	2,5
	2,2
	2,2
	2,8
	2,5

	

Espagne
	2,4
	2,0
	2,2
	2,1
	2,0

	

Suède
	1,9
	1,4
	1,4
	1,2
	1,3

	

Belgique-Luxembourg
	1,0
	1,0
	1,1
	1,1
	1,1

	

Pays-Bas
	1,2
	1,2
	1,0
	1,1
	1,0

	
AELE
	1,9
	1,8
	2,2
	2,3
	2,5

	

Suisse
	1,5
	1,5
	1,8
	1,9
	1,9

	
Europe de l'Est
	1,3
	2,0
	1,9
	1,9
	2,1

	

Ex-URSS
	0,8
	1,5
	1,4
	1,3
	1,4

	
Autres pays d'Europe
	0,2
	0,3
	0,4
	0,3
	0,4

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Asie
	15,6
	18,3
	18,9
	20,2
	21,8

	
Moyen-Orient
	2,2
	2,6
	2,6
	3,1
	3,2

	
Asie de l'Est
	13,0
	15,1
	15,2
	15,8
	17,6

	

Japon
	5,2
	5,3
	5,5
	4,9
	5,2

	

Chine
	1,8
	2,3
	2,5
	3,4
	4,6

	

Corée, Rép. de
	2,1
	2,6
	2,9
	2,3
	2,3

	

Taipei chinois
	1,1
	1,5
	1,3
	1,5
	1,3

	
Asie du Sud
	0,4
	0,5
	1,1
	1,3
	1,1

	
	
	
	
	
	

	Océanie
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6
	0,7

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Afrique
	4,5
	5,2
	6,0
	5,6
	6,7

	
Afrique subsaharienne
	1,9
	1,8
	3,1
	2,7
	3,3

	
Autres pays d'Afrique 
	2,6
	3,4
	2,9
	3,0
	3,4

	

Algérie
	2,0
	2,7
	2,0
	2,1
	2,3

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Autres
	0,3
	0,4
	0,3
	0,2
	0,6


Source:
DSNU, base de données Comtrade (CTCI Rev.3).

Tableau AII.1

Situation en ce qui concerne les notifications à l'OMC, janvier 2000-mai 2004

	Accord de l'OMC
	Description de la prescription
	Périodicité
	Cote de la dernière notification 
ou nombre de notifications

	Antidumping (article18.5)
	Lois et réglementations
	Une fois, avant mars 1995, puis en cas de modification
	G/ADP/N/1/BRA/2/Suppl.1, 27 mars 2002

	Antidumping (article 16.4)  
	Mesures antidumping prises 
	Semestrielle
	G/ADP/N/112/BRA, 2 février 2004

	Antidumping (article16.5)
	Notification des procédures internes et des autorités ayant compétence pour engager et mener les enquêtes
	Une fois, puis en cas de modification
	G/ADP/N/111, 4 décembre 2003

	Antidumping 
(article 5.8)
	Notification concernant la période à prendre en considération pour déterminer si le volume des importations est négligeable.
	Une fois
	G/ADP/N/100, 13 février 2003

	Agriculture 
(articles 10 et 18:2) 
	Subventions à l'exportation  (dépenses et quantités)
	Annuelle
	G/AG/N/BRA/9/Rev.1, 12 juin 2003
G/AG/N/BRA/12/Rev.1, 12 juin 2003
G/AG/N/BRA/15/Rev.1, 12 juin 2003

	Agriculture
(article 18:2)
	Soutien interne 
	Annuelle 
	G/AG/N/BRA/18, 19 janvier 2001

	Agriculture 
(article 18:2)
	Volume des importations faisant l'objet de contingents tarifaires (MA:2)
	Annuelle
	G/AG/N/BRA/19, 9 mai 2003

	Procédures de licences d'importation 
(article 7:3)
	Questionnaire;  règles et renseignements concernant les procédures relatives à la présentation des demandes 
	Annuelle pour le questionnaire;  une fois pour les règles et informations, puis en cas de modification
	G/LIC/N/3/BRA/2, 5 février 2002
G/LIC/N/3/BRA/3, 25 septembre 2003

	GATT de 1994 (article XXVIII:5)
	Le Brésil s'est réservé le droit, au titre des dispositions de l'article XXVIII, de modifier sa Liste
	
	G/MA/123, 12 décembre 2002

	Subventions et mesures compensatoires 
(article 32.6)
	Lois et réglementations 
	Une fois avant mars 1995, puis en cas de modification
	G/SCM/N/1/BRA/2/Suppl.1, 27 mars 2002

	Subventions et mesures compensatoires 
(article 25.11)
	Décisions prises en matière de droits compensateurs 
	Semestrielle et lorsqu'une mesure est prise
	G/SCM/N/106/BRA, 2 février 2004

	Subventions et mesures compensatoires 
(article 25.1)
	Programmes de subventions
	Annuelle
	G/SCM/N/95/BRA, 30 juillet 2003

	Sauvegardes (article 12:1 a))
	Ouverture d'une enquête relative à l'existence d'un dommage grave ou d'une menace de dommage grave 
	Ad hoc
	G/SG/N/6/BRA/2, 12 septembre 2001,
G/SG/N/6/BRA/1/Suppl.1, 14 novembre 2003.

	Sauvegardes (article 12:1 b))
	Constatation de l'existence d'un dommage grave ou d'une menace de dommage grave causé par un accroissement des importations 
	Ad hoc
	G/SG/N/8/BRA/3, 6 août 2002
G/SG/N/8/BRA/3/Suppl.1, 10 mars 2003
G/SG/N/8/BRA/3/Suppl.2, 26 mai 2003
G/SG/N/8/BRA/2/Suppl.2, 19 décembre 2003

	Sauvegardes (article 12:1 c)) 
	Décision d'appliquer ou de proroger des mesures de sauvegarde 
	Ad hoc
	G/SG/N/10/BRA/3, 6 août 2002
G/SG/N/10/BRA/3/Suppl.1, 10 mars 2003
G/SG/N/10/BRA/3/Suppl.2, 26 mai 2003
G/SG/N/10/BRA/2/Suppl.2, 19 décembre 2003

	Sauvegardes (article 9:1 note de bas de page 2)
	Non‑application de mesures de sauvegarde à un pays en développement 
	Ad hoc
	G/SG/N/11/BRA/3, 6 août 2002
G/SG/N/11/BRA/3/Suppl.1, 10 mars 2003
G/SG/N/11/BRA/3/Suppl.2, 26 mai 2003
G/SG/N/11/BRA/2/Suppl.2, 19 décembre 2003

	Sauvegardes 
(article 12:5)
	Examen à mi-parcours et consultations 
	Ad hoc
	G/SG/N/12/BRA/1, 1er mars 2000
G/SG/N/12/BRA/1/Corr.1, 3 mars 2000
G/SG/N/12/BRA/1/Add.1, 9 juin 2000
G/SG/N/12/BRA/1/Add.1 Corr.1, 7 juillet 2000
G/SG/N/12/BRA/2, 16 mai 2002
G/SG/50, 31 mai 2002
G/SG/N/13/BRA/2, 3 octobre 2002

	Mesures sanitaires et phytosanitaires (article 7, annexe B)
	Notification des modifications concernant les mesures sanitaires et phytosanitaires 
	Ad hoc
	50 notifications (janvier 2000-mai 2004)

	Obstacles techniques au commerce (articles 2.9, 2.10, 5.6 et 5.7) 
	Réglementations techniques 
	Ad hoc
	163 notifications (janvier 2000-mai 2004)

	Obstacles techniques au commerce 
(article 10.7)
	Notification des accords bilatéraux ou plurilatéraux 
	Ad hoc
	G/TBT/10.7/N/39, 12 décembre 2002
G/TBT/10.7/N/40, 12 décembre 2002
G/TBT/10.7/N/41, 12 décembre 2002
G/TBT/10.7/N/42, 12 décembre 2002
G/TBT/10.7/N/43, 12 décembre 2002

	Obstacles techniques au commerce 
(article 15.2)
	Mise en oeuvre et administration de l'Accord OTC
	
	G/TBT/2/Add.26/Rev.1, 28 octobre 2002
G/TBT/2/Add.26/Rev.1/Suppl.1, 18 décembre 2002
G/TBT/2/Add.26/Rev.2, 26 juin 2003
G/TBT/2/Add.26/Rev.2/Suppl.1, 7 juillet 2003

	Textiles et vêtements (article 2:11)
	Notification des programmes d'intégration
	12 mois avant leur entrée en vigueur 
	G/TMB/N/369, 16 janvier 2001
G/TMB/N/369/Add.1, 14 février 2001

	Textiles et vêtements (article 3:1)
	Notification de l'application de mesures de sauvegarde transitoires 
	Ad hoc
	G/TMB/N/434, 1er mars 2002

	Textiles et vêtements (article 3:2 b))
	Notification de l'élimination des mesures de sauvegarde transitoires 
	Ad hoc
	G/TMB/N/453, 2 juillet 2002

	Évaluation en douane (article 22:2)
	Lois et réglementations
	Ad hoc
	G/VAL/N/1/BRA/3, 9 mars 2000

	Évaluation en douane
	Décision du 24 septembre 1984
	Ad hoc
	G/VAL/N/3/BRA/1, 9 mars 2000

	MIC (article 6:2)
	Notification des publications dans lesquelles les MIC peuvent être trouvées
	Ad hoc
	G/TRIMs/N/2/Rev.9, 28 septembre 2001

	ADPIC (article 63:2)
	Lois et réglementations
	Une fois, puis en cas de modification
	IP/N/1/BRA/2, 4 octobre 2000
IP/N/1/BRA/C/1, 19 septembre 2000
IP/N/1/BRA/C/2, 19 septembre 2000
IP/N/1/BRA/I1, 19 septembre 2000,
IP/N/1/BRA/I1/Add.1, 4 octobre 2000
IP/N/1/BRA/P/1, 19 septembre 2000
IP/N/1/BRA/P/3, 19 septembre2000
IP/N/1/BRA/P4, 19 septembre 2000

	AGCS (article III:4)
	Résolutions concernant le secteur financier
	Ad hoc
	S/C/N/143, 4 mai 2001
S/C/N/144, 4 mai 2001
S/C/N/145, 4 mai 2001
S/C/N/146, 4 mai 2001
S/C/N/147, 4 mai 2001
S/C/N/148, 4 mai 2001
S/C/N/149, 4 mai 2001
S/C/N/150, 4 mai 2001
S/C/N/151, 4 mai 2001
S/C/N/152, 4 mai 2001
S/C/N/153, 4 mai 2001
S/C/N/154, 4 mai 2001


Source:  Répertoire central des notifications de l'OMC.

Tableau AII.2


Différends dans lesquels le Brésil a été impliqué en tant que partie plaignante (2000-2004)

	Pays, objet, demande de consultations
	Groupe spécial
	Appel/mise en œuvre

	Turquie:  Droit antidumping sur les accessoires de tuyauterie en fer et en acier, WT/DS208/1, 12 octobre 2000
	Aucune action
	Aucune action

	CE:  Mesures affectant le café soluble, WT/DS209/1, 19 octobre 2000
	Aucune action 
	Aucune action

	Mexique:  Mesure antidumping visant les transformateurs électriques, WT/DS/216, 20 décembre 2000
	Aucune action
	Aucune action

	États-Unis:  Loi de 2000 sur la compensation pour continuation du dumping et maintien de la subvention, WT/DS/217, 19 janvier 2001
	Établissement d'un groupe spécial en septembre 2001.  Le Groupe spécial a conclu que la CDSOA était incompatible avec les dispositions de l'Accord antidumping et de l'Accord sur les subventions et les mesures compensatoires, et annulait ou compromettait des avantages résultant pour les parties plaignantes de ces accords.  Le Groupe spécial a recommandé que l'ORD demande aux États-Unis de rendre la CDSOA conforme à leurs obligations au regard de l'OMC.  Le 18 octobre 2002, les États-Unis ont notifié leur intention de faire appel.
	L'Organe d'appel a infirmé certaines conclusions du Groupe spécial mais a confirmé la constatation du Groupe spécial selon laquelle la CDSOA était incompatible avec certaines dispositions de l'Accord antidumping et de l'Accord sur les subventions et les mesures compensatoires, et que par conséquent elle annulait ou compromettait des avantages.  L'Organe d'appel a recommandé que l'ORD demande aux États-Unis de rendre la CDSOA conforme à leurs obligations au regard de l'OMC.  Le 27 janvier 2003, l'ORD a adopté le rapport de l'Organe d'appel et le rapport du Groupe spécial, modifié par l'Organe d'appel.  Le 2 avril 2003, un arbitre a été désigné pour déterminer le délai raisonnable pour la mise en oeuvre des mesures correctives.  Les États-Unis avaient jusqu'au 27 décembre 2003 pour modifier leurs lois. 

	États-Unis:  Droits compensateurs sur certains produits en acier au carbone en provenance du Brésil, WT/DS/218/1, 9 janvier 2001
	Aucune action
	Aucune action

	CE:  Droits antidumping sur les accessoires de tuyauterie en fonte malléable en provenance du Brésil, WT/DS/219/1, 9 janvier 2001
	En mars 2003, le Groupe spécial a conclu que les CE avaient agi d'une manière incompatible avec leurs obligations au titre de l'article 2.4.2 de l'Accord antidumping en "réduisant à zéro" les marges dans leur détermination de l'existence d'un dumping et a recommandé que l'ORD demande aux CE de rendre leur mesure conforme à leurs obligations au titre de l'Accord antidumping.  Le Groupe spécial a également conclu que les CE n'avaient pas agi d'une manière incompatible avec leurs obligations au regard de l'OMC en imposant en l'espèce des droits antidumping après la dévaluation du real brésilien.
	L'Organe d'appel a confirmé la plupart des conclusions du Groupe spécial et a publié un rapport en juillet 2003.  En mars 2003, les CE ont notifié qu'elles s'étaient conformées aux recommandations de l'ORD en modifiant le Règlement (CE) n° 1784/2000 instituant un droit antidumping définitif et portant perception définitive du droit provisoire institué sur les importations de certains accessoires de tuyauterie en fonte malléable originaires du Brésil, de la République tchèque, du Japon, de la République populaire de Chine, de la République de Corée et de la Thaïlande.

	Canada:  Crédits à l'exportation et garanties de prêts pour les aéronefs régionaux, WT/DS/222, 25 janvier 2001
	Le Groupe spécial a présenté ses recommandations en janvier 2002.  Certaines des allégations du Brésil ont été rejetées mais le Groupe spécial a constaté que certaines des pratiques canadiennes constituaient des subventions à l'exportation avec l'annulation ou la réduction consécutives d'avantages pour le Brésil.  Le Groupe spécial a recommandé que le Canada retire ces subventions.  Le 3 juin 2003, le Brésil a demandé l'autorisation de prendre des contre‑mesures appropriées à l'égard du Canada étant donné que le Canada n'avait pas retiré ses subventions conformément aux recommandations de l'ORD.  Le Canada a contesté les contre-mesures et un arbitre a été désigné.
	Le 17 février 2003, le rapport de l'arbitre a été distribué.  Il indiquait que les contre‑mesures utilisées par le Brésil étaient appropriées (suspension par le Brésil de l'application de l'obligation énoncée à l'article 6 de l'Accord antidumping de déterminer que le subventionnement des exportations canadiennes au titre des programmes considérés comme des subventions avait pour effet de causer ou menacer de causer un dommage important à une branche de production nationale établie;  suspension de l'application des obligations énoncées dans l'Accord sur les procédures de licences d'importation pour ce qui était des prescriptions en matière de licences concernant les importations en provenance du Canada;  et suspension de concessions tarifaires pour une liste de produits portant sur des échanges d'un montant total de 247 797 000 dollars EU).  Le 6 mars 2003, le Brésil a notifié son intention de suspendre les avantages à l'égard du Canada pour le montant accordé par l'arbitre.

	Argentine:  Certaines mesures antidumping visant les importations de volailles en provenance du Brésil, WT/DS/241, 12 novembre 2001
	Le 25 février 2002, le Brésil a demandé l'établissement d'un groupe spécial.  Le rapport du Groupe spécial a été distribué le 22 avril 2003.  Le Groupe spécial a constaté  que les droits imposés par l'Argentine étaient incompatibles avec l'Accord antidumping.  Le 19 mai 2003, l'ORD a adopté le rapport du Groupe spécial. 
	Aucune action

	États-Unis:  Code des brevets des États‑Unis, WT/DS224/1, 7 février 2001
	Aucune action
	Aucune action

	États-Unis:  Certaines mesures afférentes à la méthodologie antidumping, WT/DS239/1, 21 septembre 2001
	Aucune action
	Aucune action

	États-Unis:  Droit d'accise de péréquation appliqué par la Floride aux produits transformés à base d'oranges et de pamplemousses, WT/DS250/1, 26 mars 2002
	Aucune action
	Notification de la solution convenue d'un commun accord, WT/DS250/3, 2 juin 2004

	États-Unis:  Mesures de sauvegarde à l'importation de produits en acier, WT/DS259, 21 mai 2002
	Le 18 juillet 2002, le Brésil a demandé l'établissement d'un groupe spécial.  Le Groupe spécial a présenté son rapport le 11 juillet 2003, dans lequel il concluait que les mesures de sauvegarde des États‑Unis étaient incompatibles avec le droit de l'OMC, et qu'elles annulaient ou compromettaient des avantages pour la partie plaignante.
	Le 11 juillet 2003, les États-Unis ont notifié leur intention de faire appel des constatations du Groupe spécial.  L'Organe d'appel a confirmé les constatations du Groupe spécial et a recommandé aux États-Unis de rendre leur législation nationale conforme au droit de l'OMC.  

	Communautés européennes:  Subventions à l'exportation de sucre, WT/DS/266, 1er octobre 2002
	Le Brésil a présenté une demande d'établissement d'un groupe spécial le 9 juillet 2003.  Le 29 août 2003, un groupe spécial a été établi par l'ORD pour connaître la question. 
	-

	États-Unis:  Subventions internes et subventions à l'exportation concernant le coton upland, WT/DS/267, 3 octobre 2002
	Le 18 mars 2003, le Brésil a présenté une demande d'établissement d'un groupe spécial.  Le Groupe spécial a été établi et a indiqué, le 17 novembre 2003, qu'il n'était pas encore en mesure de finaliser son rapport.
	

	Communautés européennes:  Classification douanière des morceaux de poulet désossés et congelés, WT/DS/269, 11 octobre 2002
	Le 19 septembre 2003, le Brésil a demandé l'établissement d'un groupe spécial.  
	


Source:  Secrétariat de l'OMC.

Tableau AII.3

Différends dans lesquels le Brésil a été l'objet de plaintes, 2000-2004

	Plainte déposée par, objet, consultations
	Rapport du Groupe spécial
	Appel/mise en œuvre

	États-Unis:  Brésil – Mesures relatives à des prix minimaux à l'importation, WT/DS197, 30 mai 2000
	Aucune action
	Aucune action

	États-Unis:  Brésil – Licences obligatoires et protection conférée par un brevet, WT/DS/199, 30 mai 2000
	Aucune action
	Aucune action

	Canada:  Brésil – Programme de financement des exportations pour les aéronefs, WT/DS/46, 21 juin 1996
	Le Groupe spécial a constaté que la législation du Brésil à l'égard du programme PROEX de péréquation était incompatible avec l'article 3 de l'Accord SMC.  Le Groupe spécial a recommandé au Brésil de retirer ses subventions dans un délai de 90 jours.  En mai 1999, le Brésil a fait appel de certaines questions de droit et interprétation du droit formulées par le Groupe spécial. 
	L'Organe d'appel a confirmé les recommandations du Groupe spécial.  À la suite des recommandations de l'ORD, le Brésil a redéfini les critères applicables au programme de péréquation PROEX (PROEX II).  Le Canada a fait valoir que le Brésil n'avait pas retiré la subvention dans le délai imparti, et a demandé que la question soit portée devant le Groupe spécial initial, qui a constaté que les versements au titre du programme PROEX II pour les aéronefs régionaux constituaient des subventions à l'exportation, et que le Brésil n'avait pas mis en œuvre la recommandation de l'ORD.  Le Brésil a fait appel de cette décision.  L'Organe d'appel a confirmé la conclusion du Groupe spécial.  Le Canada a présenté une demande d'arbitrage en vue de suspendre l'application de concessions.  Les arbitres ont autorisé une compensation portant sur des échanges d'un montant maximal de 344,2 millions de dollars canadiens par an.  Le Brésil a introduit de nouveaux changements au PROEX (PROEX III).  En janvier 2001, le Canada a demandé l'autorisation d'appliquer les contre-mesures approuvées par l'ORD et a demandé une nouvelle procédure de règlement de différend pour PROEX III.  Le Groupe spécial a conclu que PROEX III n'était pas incompatible avec l'Accord SMC. 

	Inde:  Brésil – Mesures antidumping sur les sacs de jute et les sacs en fil de jute en provenance de l'Inde, WT/DS/229, 9 avril 2001
	Aucune action
	Aucune action


Source:  Documents de l'OMC.
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